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2026년 6월 구결학회 월례연구발표회 자료2

합부금광명경의 점도(點圖)에 대하여

장경준(고려대)

Ⅲ. <금광>에서 13~15장에만 출현하는 구결점들의 용례
 
1. 단점
1.1. 41(·)
<금광3, 14:01> 故得聽聞 受持讀誦

Q: 故 得 聽聞 受持 讀 誦

A: 故[41(·)]得聽聞[35(·)]受持[35(·)]讀[35(·)]誦[35(·),52(\·)]

※ ‘故 ’ : <화소>, <화엄>, <구인>, <금광>, <유가>에서 두루 관찰됨.
   ‘故[41(·)]’ : <유가> 계통 점토구결 자료에서 두루 관찰됨.

1.2. 41~51(·)
<금광3, 13:20> 世尊 希有難量 是金光明經

Q: 世尊 希有難量 是 金光明經

A: 世尊[54(·)]希有難量[15(·\), 41~51(·)#41(-)]

※ ‘ ’ : 자토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만 1회 관찰됨.
   ‘41~51(·)’ : <유가> 계통 점토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만 1회 관찰됨.

1.3. 45~55(·)
<금광3, 13:05> 世尊佛眼故 無見一法相

Q: 世尊 佛眼 故 一 法 相 見 無

A: 世尊[33(·)]佛眼[43(·)]故[21(·)]無見一法相[+11~12(·),14(·),15~25(-),45~55(·)-잡]

<금광3, 13:06> 無上尊法眼 見不思議義

Q: 無上尊 法眼 不思議義 見

A: 無上尊[33(·)]法眼[43(·)]見不思議義[34(·),45~55(·)]

<금광3, 13:20-21> 希有難量 是金光明經 微妙之義 究竟滿足 皆能成就 一切佛法 一切佛恩

Q: 希有難量 是 金光明經 微妙 {之} 義 究竟 滿足 皆 能 一

切 佛法 一切 佛恩 成就

A: 希有難量[15(·\), 41~51(·)#41(-)]是金光明經[53(·)]微妙[11~12(|),42(·)]之義[22~32(·)]究竟滿

足[45~55(·)]皆能[55(·)]成就一切佛法[53(·)]一切佛[45(·.),43(·),53(·)]恩[53(·),+35(\),55(·)]
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<금광3, 13:24-14:01> 善男子 是不退地菩薩 成熟善根 是第一印 是金光明微妙經典 衆經之王

Q: 善男子 是 不退地菩薩 善根 成熟 是 第一印 是 金光明微妙經典

衆經 {之} 王

A: 善男子[22(·)]是[33(·)]不退地菩薩[15~25(-),22~32(·)]成熟善根[34(·),24(\),44(·)]是[33(·)]第一

印[22~32(·),45~55(·)]是金光明微妙經典[33(·)]衆經[22(·),42(·)]之王[22~32(·),55(·),43(:),53(·)]

※ ‘ ’ : <구인>, <금광>에서 다수 관찰됨.
   ‘45~55(·)’ : <유가> 계통 점토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만 4회 관찰됨.

1.3. +45~55(·)
<금광3, 13:04-05> 衆生失於見 世尊能濟度

Q: 衆生 {於}見 失 世尊 能 濟度

A: 衆生[22~32(·)]失於見[34(·),34~44(·),22(·),44~45(/),구결자( )]世尊[22~32(·),24(빼침)]能

[55(·)]濟度[+45~55(·)]

<금광3, 13:10-11> 世尊無邊身 不說一言字 一切弟子衆 飽滿法雨故

Q: 世尊 無邊身 一 言字 說 不 一切 弟子衆 法雨 飽滿

故

A: 世尊[23(·),구결자( )]無邊身[33(·)]不說一言字[+11~12(·),14(·),15~25(-),+53(·.)]一切弟子衆

[23(·),44(·)]飽滿法雨[34(·),23~24(·),33~44(/)]故[+35(/),=43(·),21(·),+45~55(·)]

<금광3, 13:12-13> 衆生相思惟 一切種皆無 困苦諸衆生 世尊普救濟

Q: 衆生 相 思惟 一切 種 皆 無 困苦 諸 衆

生 世尊 普 救濟

A: 衆生[23(·)]相[34(·)]思惟[+13(··)]一切種皆[42(·)]無[51(/),+53(·.)]困苦[21(/·)]諸衆生

[23(·),44(·),구결자( )]世尊[24(빼침)]普[22~32(·)]救濟[+45~55(·)]

<금광3, 13:13-14> 苦樂常無常 有我無我等 如是衆多義 世尊慧無著

Q: 苦 樂 常 無常 有我 無我 等 是 如 衆多 義 世尊 慧 著

無

A: 苦[53(·)]樂[53(·)]常[53(·)]無常[53(·)]有我[53(·)]無我[53(·)]等[33(/)]如是

[11(·)]{22~32(·),22(·)}衆多[33(/)]義[44(·)]世尊[23(·)]慧[33(·)]無著[+15~25(-),+45~55(·)]

<금광3, 13:14-15> 世閒不一異 譬如空谷響 不度亦不滅 唯佛能了知

Q: 世間 一 異 不 譬 空谷 響 如 不度 亦 不滅

唯 佛 能 了知

A: 世閒[33(·)]不一[55(·)]異[33(/),33~43(·),25(·),구결자(

)]譬[23~33(·)]如空谷[22(·),42(·)]響[11(·),22(·)]不度[35(·)]亦不

滅[35(·),45(·/)#44~45(·/)]唯佛[24(빼침)]能[55(·)]了知[+45~55(·)]

※ ‘ ’ : 자토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만 5회 관찰됨.
   ‘+45~55(·)’ : <유가> 계통 점토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만 5회 관찰됨.
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2. 사선
2.1. 11~21(/)
<금광3, 13:15-17> 法界無分別 是故無異乘 爲度衆生故 分別三乘說

Q: 法界 分別 無 是 故 異 乘 無 衆生 度 {爲} 故

分別 三乘 說

A: 法界[33(·)]無分別[33~34(·)]是故[43(·)]無異[33(/)]乘[35(.·)]爲度衆生[34(·),31(·),+45(:)]故

[21(·)]分別[22(·)]說三乘[34(·),11(|),11~21(/),51(/),41(:)]

※乘[ ,X,X, , ]

※ ‘X’ : 기타 자토구결 자료 출현 여부 판단 불가.
   ‘11~21(/)’ : <유가> 계통 점토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만 1회 관찰됨.1)

2.2. 33~44(/)

<금광3, 13:10-11> 世尊無邊身 不說一言字 一切弟子衆 飽滿法雨故

Q: 世尊 無邊身 一 言字 說 不 一切 弟子衆 法雨 飽滿

故

A: 世尊[23(·),구결자( )]無邊身[33(·)]不說一言字[+11~12(·),14(·),15~25(-),+53(·.)]一切弟子衆

[23(·),44(·)]飽滿法雨[34(·),23~24(·),33~44(/)]故[+35(/),=43(·),21(·),+45~55(·)]

<금광3, 15:13-14> 我等爲作 救護利益 消除一切障礙 隨其所湏 如意供給 悉令具足

Q: {我} 等 爲 救護 利益 作 一切 障礙 消除 其 湏

所 隨 意 如 供給 悉 具足 {令}

A: 我等[32~33(/)]爲[21(·)]作救護[35(·)]利益[35(·),+45(\),22(·)]消除一切障礙

[34(·),23~24(·),55(·)]隨其所湏[33~44(/),+15~25(-),34(·),21(·)]如意[34(·),32~42(·)]供給[15(·)]悉

[22(·)]令具足[23~24(·),+15(·),+41~51(-)#+41(-)]

※ ‘ ’ : <화소>, <화엄>, <구인>, <금광>, <자비>에서 두루 관찰됨.
   ‘33~44(/)’ : <유가> 권8:17장(8~10회)2), <금광>에서 2회 관찰됨.

1) 기존 판독안에 ‘11~21(/)’로 기록된 것들이 다수 있으나 모두 한문 원문의 ‘如’가 동사로 쓰인 구문에
서 사용되어 ‘11(/)’로 해석할 수 있는 용례들로 보임. 단, [그림 6]에서 ‘11~21(/)’[X]로 표시된 것에 
대해서는 면밀한 검토가 필요함. 

2) 장경준(2016: 57)에서 “성암본 권5, 권8과 호림본 권3에 ‘-’는 많이 나오지만 ‘-’로 추정할 만한 
것이 전혀 보이지 않다가, 남선사본 권8에서 ‘-’의 표기로 볼 수 있는 구결점이 발견된 것이다.”
라고 하였으나, 성암본 권8에서도 33~44(/)가 쓰였음을 확인함.
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2.3. 51(/)

<금광3, 13:12-13> 衆生相思惟 一切種皆無 困苦諸衆生 世尊普救濟

Q: 衆生 相 思惟 一切 種 皆 無 困苦 諸 衆

生 世尊 普 救濟

A: 衆生[23(·)]相[34(·)]思惟[+13(··)]一切種皆[42(·)]無[51(/),+53(·.)]

困苦[21(/·)]諸衆生[23(·),44(·),구결자( )]世尊[24(빼침)]普

[22~32(·)]救濟[+45~55(·)]

<금광3, 13:16-17> 法界無分別 是故無異乘 爲度衆生故 分別三乘說

Q: 法界 分別 無 是 故 異 乘 無 衆生 度 {爲} 故

分別 三乘 說

A: 法界[33(·)]無分別[33~34(·)]是故[43(·)]無異[33(/)]乘[35(.·)]爲度衆生[34(·),31(·),+45(:)]故

[21(·)]分別[22(·)]說三乘[34(·),11(|),11~21(/),51(/),41(:)]

※ ‘ ’ : <화소>, <구인>, <금광>, <유가>에서 두루 관찰됨.
   ‘51(/)’ : <유가> 점토구결 자료에서 두루 관찰됨.

(‘51~52(|)’()와 관련 있음)

3. 역사선
(없음)

※ 기존에 ‘54~55(\)’로 판독했던 유일례는 ‘54~55(·\)’로 수정하고 점도에서도 삭제할 필요 있음.
(10.5.에 제시된 자료 참조)

4. 수평선
4.1. 25(-)

<금광3, 15:04-05> 若有處處 講宣此金光明經

Q: 若 有 處處 此 金光明經 講宣

A: 若有[52(·)]處處[44(·)]講宣此金光明經[34(·),23~24(·),11~12(·),+15(·),25(-),53(·)]

※ ‘ ’ : 자토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만 1회 관찰됨.
   ‘25(-)’ : <유가> 계통 점토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만 1회 관찰됨.
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4.2. 31(-)

<금광3, 14:19-21> 說種種諸法 於諸言辭 不動不去 不住不來 能現生滅 向無生滅

Q: 種種 諸 法 說 {於}諸 言辭 動 不 去 不 住 不 來 不

能 生滅 現 無生滅 向

A: 說種種諸法[34(·),54(|)]於諸言辭[44(·)]不動[15~25(-),35(·)]不去[15~25(-),35(·)]不住

[15~25(-),=35(·)]不來[15~25(-),35(·),31(-)]能[55(·)]現生滅[34(·),=54(|)]向無生滅[34(·),55(·)]

※ ‘ ’ : <화엄>, <금광>, <유가>에서 다수 관찰됨.
   ‘31(-)’ : <유가> 권5에서 2회, <금광>에서 1회 관찰됨.

4.3. 32~33(-)

<금광3, 14:01-03> 若一切衆生 未種善根 未成熟善根 未親近諸佛 不得聽聞 是金光明經

Q: 若 一切 衆生 善根 種 未 善根 成熟 未 諸 佛 親近 未

得 是 金光明經 聽聞 不

A: 若[42(·)]一切衆生[22~32(·)]未種善根[34(·),15~25(-),22~32(·),35(·)]未成熟善根

[34(·) ,22~32(· ) ,35(·) ]未親近諸佛[34(·) ,35(·) ,32~33(-) ]不得[15(· )]聽聞是金光明經

[34(·),32~42(·),43(\·),53(·)]

※ ‘ ’ : 자토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만 1회 관찰됨.
   ‘32~33(-)’ : <유가> 계통 점토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만 1회 관찰됨.

4.4. 43(-)

<금광3, 14:15-16> 善男子 如是諸陀羅尼等 得成就故

Q: 善男子 是 如 諸 陀羅尼 等 得 成就 故

A: 善男子[22(·)]如是[11(·),33(/)]諸[33(·)]陀羅尼等[34~35(/)]得[15(·)]成就[22(·),43(-)]故[21(·)]

<금광3, 15:01-02> 逆生死流道 甚深微難見 貪欲覆衆生 愚冥暗不見

Q: 生死流 逆 道 甚 深 微 難 見 貪欲 覆

衆生 愚 冥暗 見 不
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A: 逆生死流[34(·),24(:),42(·)]道[33(·)]甚深[35(·)]微[35(·),54(·)]難[24(·)]見[11~12(·),15(ɔ),33(·.)]
貪欲[43(·)]覆[33(\)]衆生[33(·)]愚[15(·)]冥暗[43(-)]不見[15~25(-),32~42(·),15(ɔ),52(··),41(:)]
※ ‘ ’ : <화소>, <화엄>, <금광>, <유가>, <자비>에서 두루 관찰됨.
   ‘43(-)’ : <유가> 계통 점토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만 2회 관찰됨.

4.5. +41~51(-)
<금광3, 15:09-11> 是說法處 一切諸天 人非人等 及諸衆生 不得従上 而過汗漫 說法之處

Q: 是 說法處 一切 諸 天 人 非人 等 及 諸 衆生 得 上

從 而 過 說法 {之} 處 汗漫 不

A: 是說法處[34~44(·),구결자( )]一切諸天[53(·)]人[53(·)]非人[53(·)]等[=52~53(/)#=53(/)]及

[42(·)]諸[33(·)]衆生[53(·),+35(\)]不得[15(·)]従上[34(·),42(·)]而[43(·)]過[22(·)]汗漫說法[42(·)]之

處[34(·),23~24(·),15~25(-),+15(·),+41~51(-)#+41(-)]

<금광3, 15:13-14> 我等爲作 救護利益 消除一切障礙 隨其所湏 如意供給 悉令具足

Q: {我} 等 爲 救護 利益 作 一切 障礙 消除 其 湏

所 隨 意 如 供給 悉 具足 {令}

A: 我等[32~33(/)]爲[21(·)]作救護[35(·)]利益[35(·),+45(\),22(·)]消除一切障礙

[34(·),23~24(·),55(·)]隨其所湏[33~44(/),+15~25(-),34(·),21(·)]如意[34(·),32~42(·)]供給[15(·)]悉

[22(·)]令具足[23~24(·),+15(·),+41~51(-)#+41(-)]

※ ‘ ’ : <금광>에서 2회, <자비>에서 4회 관찰됨.
   ‘+41~51(-)’ : <유가> 계통 점토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만 2회 관찰됨.

4.6. +45~55(-)
<금광3, 15:08-09> 是所國土 無諸怨賊 恐怖之難 無飢饉畏 無非人畏 人民興盛

Q: 是 所 國土 諸 怨賊 恐怖 {之} 難 無 飢饉 畏

無 非人 畏 無 人民 興盛

A: 是所[33~43(·)]國土[44(·)]無諸怨賊[53(·)]恐怖[24(\),42(·)]之[35(·)]難[53(·),+35(\),지시선]無

飢饉[42(·)]畏[+45(\)#45(\),35(·)]無非人[42(·)]畏[+45(\)#45(\),35(·)]人民興[35(·)]盛

[35(·),23~24(·),+15(·),+45~55(-)]

※ ‘ ’ : 자토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만 3회 관찰됨.
   ‘+45~55(-)’ : <유가> 계통 점토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만 1회 관찰됨.
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                (기능이 54~55(.\)와 겹침. 10.5. 참조)

5. 수직선
5.1. 11(|)

<금광3, 13:15-17> 法界無分別 是故無異乘 爲度衆生故 分別三乘說

Q: 法界 分別 無 是 故 異 乘 無 衆生 度 {爲} 故

分別 三乘 說

A: 法界[33(·)]無分別[33~34(·)]是故[43(·)]無異[33(/)]乘[35(.·)]爲度衆生[34(·),31(·),+45(:)]故

[21(·)]分別[22(·)]說三乘[34(·),11(|),11~21(/),51(/),41(:)] ※乘[ ,X,X, , ]

※ ‘X’ : 기타 자토구결 자료 출현 여부 판단 불가.
   ‘11(|)’ : <유가> 계통 점토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만 1회 관찰됨.

5.2. 11~12(|)

<금광3, 13:20-21> 微妙之義 究竟滿足 皆能成就 一切佛法 一切佛恩

Q: 微妙 {之} 義 究竟 滿足 皆 能 一切 佛法 一切 佛恩 成就

A: 微妙[11~12(|),42(·)]之義[22~32(·)]究竟滿足[45~55(·)]皆能[55(·)]

成就一切佛法[53(·)]一切佛[45(·.),43(·),53(·)]恩[53(·),+35(\),55(·)]

※ ‘ ’ : 자토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만 관찰됨.
   ‘11~12(|)’ : <유가> 권53에서 1회, <금광>에서 1회 관찰됨.

5.3. 33~34(|)

<금광3, 13:21-22> 如是如是 善男子 如汝所說

Q: 是 如 是 如 善男子 汝 說 所 如

A: 如是[51(·)]如是{13(/)}善男子[22(·)]如汝[23(·)]所說[22(·),33~34(|),11(·),52(·)]

※說[22(·)]는 2025년 조사에서 발견함.

※ ‘ ’ : 자토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만 1회 관찰됨.
   ‘33~34(|)’ : <유가> 계통 점토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만 1회 관찰됨.
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5.4. 51~52(|)

<금광3, 13:09-10> 世尊智一味 淨品不淨品 不分別界故 獲無上淸淨

Q: 世尊 智 一味 淨品 不淨品 界 分別 不 故 無上淸

淨 獲

A: 世尊[23(·)]智[33(·)]一味[22~32(·),54(·)]淨品[53(·)]不淨品[53(·),24(\),44(·)]不分[2자합부]別[역

독선(우하향)]界[34(·),15~25(-),+45(:),43(·)]故[21(·)]獲無上淸淨[34(·),51~52(|),경계선,구결자( )]

※ ‘ ’ : 자토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만 2회 관찰됨.
   ‘51~52(|)’ : <유가> 계통 점토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만 1회 관찰됨.

(‘51(/)’()와 관련 있음)

<금광13:10> 淨[34(·),51~52(|),경계선,구결자( )] <금광13:17> 乘[34(·),11(|),11~21(/),51(/),41(:)]

5.5. 54(|)

<금광3, 14:16-18> 菩薩摩訶薩 於十方一切佛土 諸化佛身 說無上種種正法 於法如如 不動不

去不來

Q: 菩薩摩訶薩 {於}十方 一切 佛土 諸 化佛身 無上 種種 正法 說

{於}法如如 動 不 去 不 來 不

A: 菩薩摩訶薩[33(·)]於十方一切佛土[44(·)]諸化佛身[43(·)]說無上[33(:)]種種正法[34(·),54(|),구

결자( )]於[구결자( )]法如如[44(·)]不動[15~25(-)-복,35(·)]不去[15~25(-)-각,35(·)]不來

[15~25(-)-각,35(·),55(·)]

<금광3, 14:18-19> 善能成熟 一切衆生善根 亦不見一切衆生 可成熟者

Q: 善能 一切 衆生 善根 成熟 亦 一切 衆生 成熟 可 {者}

見 不

A: 善能[45(·)]成熟一切衆生[23(·)]善根[34(·),=23~24(·),54(|)]亦不見一切衆生[22~32(·)]可成熟

[=23~24(·),42(\),35(/)#34~35(/),15~25(-),55(·)]者

<금광3, 14:19-21> 說種種諸法 於諸言辭 不動不去 不住不來 能現生滅 向無生滅

Q: 種種 諸 法 說 {於}諸 言辭 動 不 去 不 住 不 來 不
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能 生滅 現 無生滅 向

A: 說種種諸法[34(·),54(|)]於諸言辭[44(·)]不動[15~25(-),35(·)]不去[15~25(-),35(·)]不住

[15~25(-),=35(·)]不來[15~25(-),35(·),31(-)]能[55(·)]現生滅[34(·),=54(|)]向無生滅[34(·),55(·)]

<금광3, 14:21-22> 說諸行法 無所去來 一切法無異故

Q: 諸 行法 說 去來 所 無 一切 法 異 無 {故}

A: 說諸行法[34(·),54(|)]無所去來[+15~25(-),52(:)]一切法[33(·)]無異[33(/),43(/)]故[53(·)]

※ ‘ ’ : 자토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만 5회 관찰됨.
   ‘54(|)’ : <유가> 계통 점토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만 5회 관찰됨.

5.6. 54~55(|)

<금광3, 13:06-07> 不能生一法 亦不滅一法 爲平等見故 尊至無上處

Q: 能 一法 生 不 亦 一法 滅 不 平等見

爲 故 尊 無上處 至

A: 不能[55(·)]生一法[+11~12(·),14(·),15~25(-),35(·)]亦不滅一法

[+11~12(·),14(·),15~25(-),35(·),54(·)]爲平等見[22~32(·),=45(:),24(·),43(·)]故[21(·)]尊[33(·)]至無

上處[44(·),54~55(|)]

<금광3, 13:08-09> 不損生死故 願尊證涅槃 過二法見故 是故證寂靜

Q: 生死 損 不 故 願 尊 涅槃 證 二法見 過

故 是 故 寂靜 證

A: 不損生死[34(·),15~25(-),43(:)]故[21(·)]願[15(·)]尊[33(·)]證涅槃[34(·),31~32(·.)]過二法見

[34(·),43(:)]故[21(·)]是故[43(·)]證寂靜[34(·),54~55(|)]

※ ‘ ’ : 자토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만 2회 관찰됨.
   ‘54~55(|)’ : <유가> 계통 점토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만 2회 관찰됨.
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6. 사향쌍점
6.1. 33(.·)

<금광3, 13:22-24> 善男子 若得聽聞 是金光明經 一切菩薩 不退阿耨多羅三藐三菩提

Q: 善男子 若 得 是 金光明經 聽聞 一切 菩薩 阿耨多羅三藐三菩提

退 不

A: 善男子[22(·)]若[42(·)]得[15(·)]聽聞是金光明經[34(·),11~12(·),+15(·),33(.·)]一切菩薩[33(·)]不

退阿耨多羅三藐三菩提[44(·),15~25(-),52(:)]

※ ‘ ’ : <화소>, <화엄>, <구인>, <금광>, <유가>, <자비>에서 두루 관찰됨.
   ‘33(.·)’ : <유가> 계통 점토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만 1회 관찰됨.
             (‘32~33(-)’(), ‘54(··)’()와 관련 있음) 

6.2. 35(.·)

<금광3, 13:16-17> 法界無分別 是故無異乘 爲度衆生故 分別三乘說

Q: 法界 分別 無 是 故 異 乘 無 衆生 度 {爲} 故

分別 三乘 說

A: 法界[33(·)]無分別[33~34(·)]是故[43(·)]無異[33(/)]乘[35(.·)]爲度衆生[34(·),31(·),+45(:)]故

[21(·)]分別[22(·)]說三乘[34(·),11(|),11~21(/),51(/),41(:)]

※ ‘ ’ : <화엄>, <구인>, <금광>, <자비>에서 각 1회 관찰됨.
   ‘35(.·)’ : <유가> 계통 점토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만 1회 관찰됨.

6.3. 41(.·)

<금광3, 13:04-05> 敬禮無譬喩 說深無相義

Q: 敬禮 譬喩 無 深無相義 說

A: 敬禮[11~12(·),41(.·)#41~51(.·)]無譬喩[22(·),+15~25(-),54(·)-잡+]說深無相[35(/),53(·)]{지시

선#+25(/)}義[34(·),지시선]

※ ‘ ’ : <금광>, <자비>에서 각 1회 관찰됨.
   ‘41(.·)’ : <유가> 계통 점토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만 1회 관찰됨.
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6.4. 42(.·)

<금광3, 15:15-16> 汝等應當 精勤修行 如此經典 則法久住於世

Q: 汝 等 當 此 如 經典 精勤 修行 應 則 法 久

{於}世 住

A: 汝等[32~33(/)]應當[32~42(·)]精勤[45(·)#+45(·)]修行如此[33(:)]經典[34(·),42(.·),=53(/)]則

[21(·)#11~21(·)]法久[22(·)]住於世[44(·),23~24(·),22(··),+11(·),15(ɔ),52(··)#51~52(··),41(:)]

※ ‘ 應 ’ : <금광>, <유가>에서 각 1회 관찰됨.
   ‘42(.·)’ : <유가> 계통 점토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만 1회 관찰됨.

7. 역사향쌍점
7.1. 31~32(·.)

<금광3, 13:08-09> 不損生死故 願尊證涅槃 過二法見故 是故證寂靜

Q: 生死 損 不 故 願 尊 涅槃 證 二法見 過

故 是 故 寂靜 證

A: 不損生死[34(·),15~25(-),43(:)]故[21(·)]願[15(·)]尊[33(·)]證涅槃[34(·),31~32(·.)]過二法見

[34(·),43(:)]故[21(·)]是故[43(·)]證寂靜[34(·),54~55(|)]

※ ‘ ’ : 자토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만 1회 관찰됨.
   ‘31~32(·.)’ : <유가> 계통 점토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만 1회 관찰됨.

7.2. 33(·.)

<금광3, 14:22-23> 說是金光明經已 三万億菩薩摩訶薩 得無生法忍 無量諸菩薩 不退菩提心

Q: 是 金光明經 說 已 三万億 菩薩摩訶薩 無生法忍 得 量 無

諸 菩薩 菩提心 退 不

A: 說是金光明經[34(·),15~25(-)]已[24(·),33(·.)]三万億菩薩摩訶薩[33(·)]得無生法忍

[34(·),45(:)#=45~55(:)]無量[33(·)]諸菩薩[33(·)]不退菩提心[34(·),15~25(-),45(:)#=45~55(:)]

<금광3, 15:01-02> 逆生死流道 甚深微難見 貪欲覆衆生 愚冥暗不見

Q: 生死流 逆 道 甚 深 微 難 見 貪欲 覆
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衆生 愚 冥暗 見 不

A: 逆生死流[34(·),24(:),42(·)]道[33(·)]甚深[35(·)]微[35(·),54(·)]難[24(·)]見[11~12(·),15(ɔ),33(·.)]
貪欲[43(·)]覆[33(\)]衆生[33(·)]愚[15(·)]冥暗[43(-)]不見[15~25(-),32~42(·),15(ɔ),52(··),41(:)]

※ ‘ ’ : <구인>에서 7회, <금광>에서 2회 관찰됨.
   ‘33(·.)’ : <유가> 계통 점토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만

 2회 관찰됨.

7.3. 45(·.)

<금광3, 13:20-21> 世尊 希有難量 是金光明經 微妙之義 究竟滿足 皆能成就 一切佛法 一切

佛恩

Q: 世尊 希有難量 是 金光明經 微妙 {之} 義 究竟 滿足 皆

能 一切 佛法 一切 佛恩 成就

A: 世尊[54(·)]希有難量[15(·\), 41~51(·)#41(-)]是金光明經[53(·)]微妙[11~12(|),42(·)]之義

[22~32(·)]究竟滿足[45~55(·)]皆能[55(·)]成就一切佛法[53(·)]一切佛[45(·.),43(·),53(·)]恩

[53(·),+35(\),55(·)]

※ ‘ ’ : 자토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만 2회 관찰됨.
   ‘45(·.)’ : <유가> 계통 점토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만
            1회 관찰됨.(‘43(··)’( )와 관련 있음)

7.4. 52(·.)

<금광3, 14:22-24> 說是金光明經已 三万億菩薩摩訶薩 得無生法忍 無量諸菩薩 不退菩提心

無量無邊比丘 得法眼淨 無量衆生 發菩提心

Q: 是 金光明經 說 已 三万億 菩薩摩訶薩 無生法忍 得 量 無

諸 菩薩 菩提心 退 不 量 無 邊 無 比丘 法眼淨 得 量

無 衆生 菩提心 發

A: 說是金光明經[34(·),15~25(-)]已[24(·),33(·.)]三万億菩薩摩訶薩[33(·)]得無生法忍

[34(·),45(:)#=45~55(:)]無量[33(·)]諸菩薩[33(·)]不退菩提心[34(·),15~25(-),45(:)#=45~55(:)]無量

[55(·)]無邊[33(·)]比丘[33(·)]得法眼淨[34(·),54~55(·.)]無量衆生[33(·)]發菩提心[34(·),52(·.)]

※ ‘ ’ : <구인>에서 2회(-), <금광>에서 1회, <자비>에서 1회(-) 관찰됨.
   ‘52(·.)’ : <유가> 계통 점토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만 1회 관찰됨.



- 13 -

7.5. +53(·.)

<금광3, 13:10-11> 世尊無邊身 不說一言字 一切弟子衆 飽滿法雨故

Q: 世尊 無邊身 一 言字 說 不 一切 弟子衆 法雨 飽滿

故

A: 世尊[23(·),구결자( )]無邊身[33(·)]不說一言字[+11~12(·),14(·),15~25(-),+53(·.)]一切弟子衆

[23(·),44(·)]飽滿法雨[34(·),23~24(·),33~44(/)]故[+35(/),=43(·),21(·),+45~55(·)]

<금광3, 13:12-13> 衆生相思惟 一切種皆無 困苦諸衆生 世尊普救濟

Q: 衆生 相 思惟 一切 種 皆 無 困苦 諸 衆

生 世尊 普 救濟

A: 衆生[23(·)]相[34(·)]思惟[+13(··)]一切種皆[42(·)]無[51(/),+53(·.)]困苦[21(/·)]諸衆生

[23(·),44(·),구결자( )]世尊[24(빼침)]普[22~32(·)]救濟[+45~55(·)]

※ ‘ ’ : 자토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만 1회 관찰됨.
   ‘+53(·.)’ : <유가> 계통 점토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만

1회 관찰됨.

7.6. 54~55(·.)

<금광3, 14:22-24> 說是金光明經已 三万億菩薩摩訶薩 得無生法忍 無量諸菩薩 不退菩提心

無量無邊比丘 得法眼淨 無量衆生 發菩提心

Q: 是 金光明經 說 已 三万億 菩薩摩訶薩 無生法忍 得 量 無

諸 菩薩 菩提心 退 不 量 無 邊 無 比丘 法眼淨 得 量

無 衆生 菩提心 發

A: 說是金光明經[34(·),15~25(-)]已[24(·),33(·.)]三万億菩薩摩訶薩[33(·)]得無生法忍

[34(·),45(:)#=45~55(:)]無量[33(·)]諸菩薩[33(·)]不退菩提心[34(·),15~25(-),45(:)#=45~55(:)]無量

[55(·)]無邊[33(·)]比丘[33(·)]得法眼淨[34(·),54~55(·.)]無量衆生[33(·)]發菩提心[34(·),52(·.)]

※ ‘ ’ : 자토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만 1회 관찰됨.
   ‘54~55(·.)’ : <유가> 계통 점토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만

1회 관찰됨.

8. 수평쌍점
8.1. 22(··)

<금광3, 15:15-16> 汝等應當 精勤修行 如此經典 則法久住於世

Q: 汝 等 當 此 如 經典 精勤 修行 應 則 法 久

{於}世 住

A: 汝等[32~33(/)]應當[32~42(·)]精勤[45(·)#+45(·)]修行如此[33(:)]經典[34(·),42(.·),=53(/)]則

[21(·)#11~21(·)]法久[22(·)]住於世[44(·),23~24(·),22(··),+11(·),15(ɔ),52(··)#51~52(··),41(:)]
B: 汝等[ ]應當[ ]精勤[ ]修行如此[ ]經典[ ,x , ]則[ ]法久[ ]住於世[ ,

, , , , , ]
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C: 汝 等 當 精勤 此 如( ) 經典 修行x {應} 則 法( ) 久

{於}世( ) 住 ( ) ( )

※ ‘ ’ : <화엄>, <금광>, <유가>에서 다수 관찰됨.
   ‘22(··)’ : <유가> 계통 점토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만 1회 관찰됨. 
⇒ 판독안의 수정과 더불어 점도에서 ‘22(··)’을 삭제할 필요 있음. 

 
<금광15:16> ‘世’ (2004년 촬영 사진)

     
<금광15:16> ‘世’ (2009년 촬영 사진A)

  
<금광15:16> ‘世’ (2009년 촬영 사진B)

    

<금광15:16> ‘世’ (2025년 촬영 사진)

<수정 판독 및 해독안>
<금광3, 15:15-16> 汝等應當 精勤修行 如此經典 則法久住於世

A: 汝等[32~33(/)]應當[32~42(·)]精勤[45(·)#+45(·)]修行如此[33(:)]經典[34(·),42(.·),=53(/)]則

[21(·)#11~21(·)]法久[22(·)]住於世[23(·) ,44(·) ,23~24(·) ,11~12(·) ,22(·) ,+11(·),15(ɔ) ,
52(··)#51~52(··),41(:)]

B: 汝等[ ]應當[ ]精勤[ ]修行如此[ ]經典[ ,x , ]則[ ]法久[ ]住於世[ ,

, , , , , , , ]

C: 汝 等 當 精勤 此 如( ) 經典 修行x {應} 則 法( ) 久

{於}世 住 ( ) ( )
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8.2. 43(··)

<금광3, 15:11> 何以故 說法之處 即是其塔

Q: 何以故 說法 {之} 處 卽 是 其 塔

A: 何以故說法[42(·)]之處[22~32(·)]即[21(·)]是[33(·)]其[=22~32(·),43(··),53(·)]

塔[지시선]

※ ‘ ’ : 자토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만 2회 관찰됨.
   ‘43(··)’ : <금광>에서 1회, <유가>에서 1회 관찰됨.
             (‘45(·.)’( )와 관련 있음)

8.3. 54(··)

<금광3, 13:18-20> 是時 大自在梵王 於大會中 從座而起

Q: 是 時 大自在梵王 {於}大會 中 座

從 而 起

A: 是時[44(·)]大自在梵王[33(·)]於大會[42(·),54(··)]中[44(·),구결자

( ),지시선]從座[34(·),42(·)]

※ ‘ ’ : 자토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만 1회 관찰됨.
   ‘54(··)’ : <유가> 계통 점토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만
            1회 관찰됨.
            (<유가> 권5에 ‘54(··)#54~55(··)’가 4회 관찰되나 ‘x’로 해독되어
             위치 해석을 후자(54~55)로 할 수 있음)

9. 수직쌍점
9.1. 24(:)

<금광3, 15:01-02> 逆生死流道 甚深微難見 貪欲覆衆生 愚冥暗不見

Q: 生死流 逆 道 甚 深 微 難 見 貪欲 覆 衆生

愚 冥暗 見 不

A: 逆生死流[34(·),24(:),42(·)]道[33(·)]甚深[35(·)]微[35(·),54(·)]難[24(·)]見[11~12(·),15(ɔ),33(·.)]
貪欲[43(·)]覆[33(\)]衆生[33(·)]愚[15(·)]冥暗[43(-)]不見[15~25(-),32~42(·),15(ɔ),52(··),41(:)]

※ ‘ ’ : <화엄>에서 1회, <구인>에서 2회, <금광>에서 1회 관찰됨.
   ‘24(:)’ : <유가> 계통 점토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만

1회 관찰됨.

9.2. 41(:)

<금광3, 13:15-17> 法界無分別 是故無異乘 爲度衆生故 分別三乘說

Q: 法界 分別 無 是 故 異 乘 無 衆生 度 {爲} 故

分別 三乘 說

A: 法界[33(·)]無分別[33~34(·)]是故[43(·)]無異[33(/)]乘[35(.·)]爲度衆生[34(·),31(·),+45(:)]故

[21(·)]分別[22(·)]說三乘[34(·),11(|),11~21(/),51(/),41(:)]
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<금광3, 15:01-02>逆生死流道 甚深微難見 貪欲覆衆生 愚冥暗不見

Q: 生死流 逆 道 甚 深 微 難 見

貪欲 覆 衆生 愚 冥暗 見 不

(※적극적 신규 교감 대상)

A: 逆生死流[34(·),24(:),42(·)]道[33(·)]甚深[35(·)]微[35(·),54(·)]難

[24(·)]見[11~12(·),15(ɔ),33(·.)]貪欲[43(·)]覆[33(\)]衆生[33(·)]愚[15(·)]冥
暗[43(-)]不見[15~25(-),32~42(·),15(ɔ),52(··),41(:)]
<금광3, 15:15-16> 汝等應當 精勤修行 如此經典 則法久住於世

Q: 汝 等 當 此 如 經典 精勤 修行 應

則 法 久 {於}世 住

A: 汝等[32~33(/)]應當[32~42(·)]精勤[45(·)#+45(·)]修行如此[33(:)]經典

[3 4 ( · ) , 4 2 ( . · ) , = 5 3 ( / ) ]則 [ 2 1 ( · ) # 1 1 ~ 2 1 ( · ) ]法久 [ 2 2 ( · ) ]住於世

[44(·),23~24(·),22(··),+11(·),15(ɔ),52(··)#51~52(··),41(:)]
※ ‘ ’ : <구인>에서 7회, <금광>에서 3회 관찰됨.
   ‘41(:)’ : <유가> 계통 점토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만

3회 관찰됨.

9.3. 43(:)

<금광3, 13:08-09> 不損生死故 願尊證涅槃 過二法見故 是故證寂靜

Q: 生死 損 不 故 願 尊 涅槃 證 二法見 過

故 是 故 寂靜 證

A: 不損生死[34(·),15~25(-),43(:)]故[21(·)]願[15(·)]尊[33(·)]證涅槃[34(·),31~32(·.)]過二法見

[34(·),43(:)]故[21(·)]是故[43(·)]證寂靜[34(·),54~55(|)]

<금광3, 13:24-14:01> 何以故 善男子 是不退地菩薩 成熟善根 是第一印 是金光明微妙經典 衆

經之王

Q: 何以故 善男子 是 不退地菩薩 善根 成熟 是 第一印 是 金光明微妙

經典 衆經 {之} 王

A: 何以故善男子[22(·)]是[33(·)]不退地菩薩[15~25(-),22~32(·)]成熟善根[34(·),24(\),44(·)]是

[33 ( · ) ]第一印[22~32 ( · ) , 4 5 ~55 ( · ) ]是金光明微妙經典[33( · ) ]衆經[22 ( · ) , 4 2 ( · ) ]之王

[22~32(·),55(·),43(:),53(·)]

※ ‘ ’ : <구인>에서 2회, <금광>에서 4회 관찰됨.
   ‘43(:)’ : <유가> 계통 점토구결 자료에서 두루 관찰됨.

9.4. 45(:)

<금광3, 13:06-07> 不能生一法 亦不滅一法 爲平等見故 尊至無上處

Q: 能 一法 生 不 亦 一法 滅 不 平等見

爲 故 尊 無上處 至

A: 不能[55(·)]生一法[+11~12(·),14(·),15~25(-),35(·)]亦不滅一法[+11~12(·),14(·),15~25(-),35(·),54(·)]

爲平等見[22~32(·),=45(:),24(·),43(·)]故[21(·)]尊[33(·)]至無上處[44(·),54~55(|)]
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<금광3, 14:22-24> 說是金光明經已 三万億菩薩摩訶薩 得無生法忍 無量諸菩薩 不退菩提心

無量無邊比丘 得法眼淨 無量衆生 發菩提心

Q: 是 金光明經 說 已 三万億 菩薩摩訶薩 無生法忍 得 量 無

諸 菩薩 菩提心 退 不 量 無 邊 無 比丘 法眼淨 得 量

無 衆生 菩提心 發

A: 說是金光明經[34(·),15~25(-)]已[24(·),33(·.)]三万億菩薩摩訶薩[33(·)]得無生法忍

[34(·),45(:)#=45~55(:)]無量[33(·)]諸菩薩[33(·)]不退菩提心[34(·),15~25(-),45(:)#=45~55(:)]無量

[55(·)]無邊[33(·)]比丘[33(·)]得法眼淨[34(·),54~55(·.)]無量衆生[33(·)]發菩提心[34(·),52(·.)]

※ ‘ ’ : 자토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만 1회 관찰됨.
   ‘ ’ : <구인>에서 4회, <금광>에서 2회 관찰됨.
   ‘45(:)’ : <유가> 권8에서 2회, 권53에서 1회, <금광>에서 3회 관찰됨. (관련 논의 후술 참조)

9.5. +45(:)

<금광3, 13:09-10> 世尊智一味 淨品不淨品 不分別界故 獲無上淸淨

Q: 世尊 智 一味 淨品 不淨品 界 分別 不 故 無上淸

淨 獲

A: 世尊[23(·)]智[33(·)]一味[22~32(·),54(·)]淨品[53(·)]不淨品[53(·),24(\),44(·)]不分[2자합부]別

[역독선(우하향)]界[34(·),15~25(-),+45(:),43(·)]故[21(·)]獲無上淸淨[34(·),51~52(|),경계선,구결자( )]

<금광3, 13:15-17> 法界無分別 是故無異乘 爲度衆生故 分別三乘說

Q: 法界 分別 無 是 故 異 乘 無 衆生 度 {爲} 故

分別 三乘 說

A: 法界[33(·)]無分別[33~34(·)]是故[43(·)]無異[33(/)]乘[35(.·)]爲度衆生[34(·),31(·),+45(:)]故

[21(·)]分別[22(·)]說三乘[34(·),11(|),11~21(/),51(/),41(:)]

※ ‘ ( )’ : <화소>, <화엄>, <구인>, <금광>, <유가>에서
                 다수 관찰됨.
   ‘+45(:)’ : <유가> 계통 점토구결 자료에서 두루 관찰됨.

9.6. 52(:)

<금광3, 13:22-24> 善男子 若得聽聞 是金光明經 一切菩薩 不退阿耨多羅三藐三菩提

Q: 善男子 若 得 是 金光明經 聽聞 一切 菩薩 阿耨多羅三藐三菩提

退 不
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A: 善男子[22(·)]若[42(·)]得[15(·)]聽聞是金光明經[34(·),11~12(·),+15(·),33(.·)]一切菩薩[33(·)]不

退阿耨多羅三藐三菩提[44(·),15~25(-),52(:)]

<금광3, 14:07-15>

Q: 無盡無減海印出妙功德陀羅尼 無盡無減衆生意行言語通達陀羅尼 無盡無減日圓無垢相光

陀羅尼 無盡無減滿月相光陀羅尼 無盡無減能伏一切惑事功德流陀羅尼 無盡無減破壞堅固

金剛山陀羅尼 無盡無減說不可說義因緣藏陀羅尼 無盡無減眞實語言法則音聲通達陀羅尼

無盡無減虛空無垢心行印陀羅尼 無盡無減無邊佛身能顯現陀羅尼

A: 無盡無減海印出妙功德陀羅尼[53(·)]無盡無減衆生意行言語通達陀羅尼[53(·)]無盡無減日圓無

垢相光陀羅尼[53(·)]無盡無減滿月相光陀羅尼[53(·)]無盡無減能伏一切惑事功德流陀羅尼[53(·)]

無盡無減破壞堅固金剛山陀羅尼[53(·)]無盡無減說不可說義因緣藏陀羅尼[53(·)]無盡無減眞實語

言法則音聲通達陀羅尼[53(·)]無盡無減虛空無垢心行印陀羅尼[53(·)]無盡無減無邊佛身能顯現陀

羅尼[53(·),+35(\),22(·),52(:)]

<금광3, 14:21-22> 說諸行法 無所去來 一切法無異故

P: 說[ ]諸行法 [ ]3)無所去來 一切法 無[ ]異 故

Q: 諸 行法 說 去來 所 無 一切 法 異 無 {故}

A: 說諸行法[34(·),54(|)]無所去來[+15~25(-),52(:)]一切法[33(·)]無異[33(/),43(/)]故[53(·)]

※ ‘ ’ : 자토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만 3회 관찰됨.
   ‘52(:)’ : <유가> 계통 점토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만 3회 관찰됨.

9.7. 54~55(:)

<금광3, 14:03-05> 善男子 是金光明經 以聽聞受持故 是善男子善女人 一切罪障 悉能除滅 得

極淸淨

Q: 善男子 是 金光明經 聽聞 受持 {以} 故 是 善男子 善

女人 一切 罪障 悉 能 除滅 極 淸淨 得

A: 善男子[22(·)]是金光明經[34(·)]以聽聞[35(·)]受持[35(·),45(/),24(·),43(·)]故[21(·)]是善男子

[53(·)]善女人[53(·),+15~25(-),33(·)]一切罪障[34(·)]悉能[55(·)]除滅[+15(·)]得[역독선-각]極淸

淨常[45(/),54~55(:),지시선]

<금광3, 14:05-07> 常聞妙法 常聽正法 生不退地 師子勝人 而得親近 不相遠離

Q: 常 妙法 聞 常 正法 聽 不退地 生 師子勝人 而

得 親近 相 遠離 不

A: 常[22~32(·)]聞妙法[34(·),11~12(·),35(·)]常[22~32(·)]聽正法[34(·),11~12(·),35(·),54~55(:)]生不

退地[44(·),33(:)]師子勝人[34(·)]而[43(·)]得[15(·)]親近[11~12(·),

22(·)]不相[21(·)]遠離[15~25(-),54~55(:)]

※ ‘ ’ : <화엄>에서 80회 이상, <금광>에서 3회 관찰됨.
   ‘54~55(:)’ : <유가> 권3에서 2회, 권8에서 10회 이상, <금광>에서
               3회 관찰됨.

3) [교감] 아래 ‘無’에 달려야 할 ‘’가 ‘法’의 좌측토로 잘못 기입되어 있다.
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10. 눈썹, 말발굽, 느낌표
10.1. 15(·\)
<금광3, 13:20> 世尊 希有難量 是金光明經

Q: 世尊 希有難量 是 金光明經

A: 世尊[54(·)]希有難量[15(·\), 41~51(·)#41(-)]是金光明經[53(·)]

※ ‘ ’ : <화소>, <화엄>, <금광>, <유가>, <자비>에서 두루 관찰됨.
 ‘15(·\)’ : <유가> 계통 점토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만 1회 관찰됨.

10.2. 21(/·)

<금광3, 13:12-13> 衆生相思惟 一切種皆無 困苦諸衆生 世尊普救濟

Q: 衆生 相 思惟 一切 種 皆 無

困苦 諸 衆生 世尊 普 救濟

A: 衆生[23(·)]相[34(·)]思惟[+13(··)]一切種皆[42(·)]無[51(/),+53(·.)]困苦[21(/·)]

諸衆生[23(·),44(·),구결자( )]世尊[24(빼침)]普[22~32(·)]救濟[+45~55(·)]

※ ‘ ’ : <화소>, <화엄>, <금광>, <유가>, <자비>에서 두루 관찰됨.
   ‘21(/·)’ : <유가> 계통 점토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만 1회 관찰됨.

10.3. 43(\·)
<금광3, 14:01-03> 善男子 若一切衆生 未種善根 未成熟善根 未親近諸佛 不得聽聞 是金光明經

Q: 善男子 若 一切 衆生 善根 種 未 善根 成熟 未 諸 佛 親近 未

得 是 金光明經 聽聞 不

A: 善男子[22(·)]若[42(·)]一切衆生[22~32(·)]未種善根[34(·),15~25(-),22~32(·),35(·)]未成熟善根

[34(·) ,22~32(· ) ,35(·) ]未親近諸佛[34(·) ,35(·) ,32~33(-) ]不得[15(· )]聽聞是金光明經

[34(·),32~42(·),43(\·),53(·)]

※ ‘ ’ : 자토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만 1회 관찰됨.
   ‘43(\·)’ : <유가> 계통 점토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만

1회 관찰됨.

 

10.4. 52(\·)
<금광3, 14:01> 故得聽聞 受持讀誦

P: 故 得 聽聞 受持 讀 誦 4)

Q: 故 得 聽聞 受持 讀 誦

A: 故[41(·)]得聽聞[35(·)]受持[35(·)]讀[35(·)]誦[35(·),52(\·)]

※ ‘ ’ : 자토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만 1회 관찰됨.
       ‘52(\·)’ : <유가> 계통 점토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만

1회 관찰됨.

4) [교감] 석독구결자로 ‘’는 인정하기 곤란하다. ‘’의 다른 용례가 없으며 이 환경에서 선어말어미로 
‘다’를 상정하기 어렵기 때문이다. 여기서는 이 글자의 한 획은 의미가 없는 것으로 보고 선어말어미 
‘’의 오기로 판단하였다. 이것이 혹 ‘’을 썼다가 ‘’로 수정한 결과일 가능성도 있다. 



- 20 -

10.5. 54~55(·\)
<금광3, 15:05-06> 是會大衆 皆悉往彼 爲作聽衆

Q: 是 會 大衆 皆 悉 彼 往 爲 聽衆 作

A: 是會[42(·)]大衆[33(·)]皆[42(·)]悉[22(·)]往彼[13(·)#12~13(·),22(·)]爲[21(·)]作聽衆

[22~32(·),+45(/)#45(/),54~55(·\)]

<금광3, 15:07> 令諸聽衆 安隱快樂

Q: 諸 聽衆 安隱 快樂 {令}

A: 令諸聽衆[34(·),32(·),14(·)]安隱快[54~55(\)]樂[23~24(·),+15(·),지시선] (快[54~55(·\)]로 수정!)
※ ‘ ’ : 자토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만 3회 관찰됨.
   ‘54~55(\)’ : <유가> 계통 점토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만 2회 관찰됨.
              (※기능이  +45~55(-)와 겹침. 4.6. 참조)

(15:6) 衆[22~32(·),+45(/),54~55(·\)]

                                  

<금광3, 15:08-09> 是所國土 無諸怨賊 恐怖之難 無飢饉畏 無非人畏 人民興盛

Q: 是 所 國土 諸 怨賊 恐怖 {之} 難 無 飢饉 畏

無 非人 畏 無 人民 興盛

A: 是所[33~43(·)]國土[44(·)]無諸怨賊[53(·)]恐怖[24(\),42(·)]之[35(·)]難[53(·),+35(\),지시선]無

飢饉[42(·)]畏[+45(\)#45(\),35(·)]無非人[42(·)]畏[+45(\)#45(\),35(·)]人民興[35(·)]盛

[35(·),23~24(·),+15(·),+45~55(-)]

(15:9) 盛[35(·),23~24(·),+15(·),+45~55(-)]

(15:7) 快[54~55(·\)]樂[23~24(·),+15(·),지시선]
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11. 빼침선
(없음)

Ⅳ. <금광>에서 13~15장에만 출현하는 구결점들의 검토 결과
 
1. 검토 대상이 다른 자료에서도 관찰되어 특별히 다룰 필요가 없는 경우 (※검정색)

(1) ‘故 ’ : <화소>, <화엄>, <구인>, <금광>, <유가>에서 두루 관찰됨.
    ‘故[41(·)]’ : <유가> 계통 점토구결 자료에서 두루 관찰됨.
(2) ‘ ’ : <화소>, <구인>, <금광>, <유가>에서 두루 관찰됨.
    ‘51(/)’ : <유가> 점토구결 자료에서 두루 관찰됨. (‘51~52(|)’()와 관련 있음)
(3) ‘ ’ : <구인>에서 2회, <금광>에서 4회 관찰됨.
    ‘43(:)’ : <유가> 계통 점토구결 자료에서 두루 관찰됨.
(4) ‘ ( )’ : <화소>, <화엄>, <구인>, <금광>, <유가>에서 다수 관찰됨.
    ‘+45(:)’ : <유가> 계통 점토구결 자료에서 두루 관찰됨.
(5) ‘ ’ : <화엄>에서 80회 이상, <금광>에서 3회 관찰됨.
    ‘54~55(:)’ : <유가> 권3에서 2회, 권8에서 10회 이상, <금광>에서 3회 관찰됨.

※ 이상의 구결점들은 <금광> 13~15장 이외의 자료에서도 관찰되면서 그에 대응되는 구결자의 
문자열이 여러 자료에서 확인되므로, 예외적/일시적 시도의 결과이거나 오류일 가능성은 매우 
낮음. 따라서 분포의 측면에서 특이 사항 없음.

2. 검토 대상이 <금광> 13~15장에만 나타나는 독특한 존재인 경우A (※초록색)

(1) ‘ ’ : 자토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만 1회 관찰됨.
    ‘41~51(·)’ : <유가> 계통 점토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만 1회 관찰됨.
(2) ‘ ’ : 자토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만 5회 관찰됨.
    ‘+45~55(·)’ : <유가> 계통 점토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만 5회 관찰됨.
(3) ‘X’ : 기타 자토구결 자료 출현 여부 판단 불가.
    ‘11~21(/)’ : <유가> 계통 점토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만 1회 관찰됨.
(4) ‘ ’ : 자토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만 1회 관찰됨.
    ‘25(-)’ : <유가> 계통 점토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만 1회 관찰됨.
(5) ‘ ’ : 자토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만 1회 관찰됨.
    ‘32~33(-)’ : <유가> 계통 점토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만 1회 관찰됨.
(6) ‘X’ : 기타 자토구결 자료 출현 여부 판단 불가.
    ‘11(|)’ : <유가> 계통 점토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만 1회 관찰됨.
(7) ‘ ’ : 자토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만 1회 관찰됨.
    ‘33~34(|)’ : <유가> 계통 점토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만 1회 관찰됨.
(8) ‘ ’ : 자토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만 2회 관찰됨.
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    ‘51~52(|)’ : <유가> 계통 점토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만 1회 관찰됨.
(‘51(/)’()와 관련 있음)

(9) ‘ ’ : 자토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만 3회 관찰됨.
    ‘+45~55(-)’ : <유가> 계통 점토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만 1회 관찰됨.
                (기능이 54~55(.\)와 겹침)
(10) ‘ ’ : 자토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만 5회 관찰됨.
    ‘54(|)’ : <유가> 계통 점토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만 5회 관찰됨.
(11) ‘ ’ : 자토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만 2회 관찰됨.
    ‘54~55(|)’ : <유가> 계통 점토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만 2회 관찰됨.
(12) ‘ ’ : 자토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만 1회 관찰됨.
    ‘31~32(·.)’ : <유가> 계통 점토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만 1회 관찰됨.
(13) ‘ ’ : 자토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만 2회 관찰됨.
    ‘45(·.)’ : <유가> 계통 점토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만 1회 관찰됨.
             (‘43(··)’( )와 관련 있음) 
(14) ‘ ’ : 자토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만 1회 관찰됨.
    ‘+53(·.)’ : <유가> 계통 점토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만 1회 관찰됨.
(15) ‘ ’ : 자토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만 1회 관찰됨.
    ‘54~55(·.)’ : <유가> 계통 점토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만 1회 관찰됨.
(16) ‘ ’ : 자토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만 1회 관찰됨.
    ‘54(··)’ : <유가> 계통 점토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만 1회 관찰됨.
(17) ‘ ’ : 자토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만 3회 관찰됨.
    ‘52(:)’ : <유가> 계통 점토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만 3회 관찰됨.
(18) ‘ ’ : 자토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만 1회 관찰됨.
    ‘43(\·)’ : <유가> 계통 점토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만 1회 관찰됨.
(19) ‘ ’ : 자토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만 1회 관찰됨.
    ‘52(\·)’ : <유가> 계통 점토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만 1회 관찰됨.
(20) ‘ ’ : 자토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만 3회 관찰됨.
    ‘54~55(\)’ : <유가> 계통 점토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만 2회 관찰됨.
              (기능이  +45~55(-)와 겹침)

※ 이상의 구결점들은 오직 <금광> 13~15장에서만 관찰되면서 그에 대응되는 구결자의 문자열
도 <금광> 13~15장 이외의 자료에서는 확인되지 않는다. 따라서 자토와 점토 모두 예외적/일
시적 시도의 결과이거나 오류일 가능성도 신중하게 고려할 필요가 있고, 점도에서도 우선적으로 
‘x’를 사용할 필요가 있음. 

3. 검토 대상이 <금광> 13~15장에만 나타나는 독특한 존재인 경우B (※파랑색)

(1) ‘ ’ : <구인>, <금광>에서 다수 관찰됨.
    ‘45~55(·)’ : <유가> 계통 점토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만 4회 관찰됨.
(2) ‘ ’ : <화소>, <화엄>, <금광>, <유가>, <자비>에서 두루 관찰됨.
    ‘43(-)’ : <유가> 계통 점토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만 2회 관찰됨.



- 23 -

(3) ‘ ’ : <금광>에서 2회, <자비>에서 4회 관찰됨.
    ‘+41~51(-)’ : <유가> 계통 점토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만 2회 관찰됨.
(4) ‘ ’ : <화소>, <화엄>, <구인>, <금광>, <유가>, <자비>에서 두루 관찰됨.
    ‘33(.·)’ : <유가> 계통 점토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만 1회 관찰됨.
             (‘32~33(-)’(), ‘54(··)’()와 관련 있음) 
(5) ‘ ’ : <화엄>, <구인>, <금광>, <자비>에서 각 1회 관찰됨.
    ‘35(.·)’ : <유가> 계통 점토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만 1회 관찰됨.
(6) ‘ ’ : <금광>, <자비>에서 각 1회 관찰됨.
    ‘41(.·)’ : <유가> 계통 점토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만 1회 관찰됨.
(7) ‘ 應 ’ : <금광>, <유가>에서 각 1회 관찰됨.
    ‘42(.·)’ : <유가> 계통 점토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만 1회 관찰됨.
(8) ‘ ’ : <구인>에서 7회, <금광>에서 2회 관찰됨.
    ‘33(·.)’ : <유가> 계통 점토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만 2회 관찰됨.
(9) ‘ ’ : <구인>에서 2회(-), <금광>에서 1회, <자비>에서 1회(-) 관찰됨.
    ‘52(·.)’ : <유가> 계통 점토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만 1회 관찰됨.
(10) ‘ ’ : <화엄>에서 1회, <구인>에서 2회, <금광>에서 1회 관찰됨.
    ‘24(:)’ : <유가> 계통 점토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만 1회 관찰됨.
(11) ‘ ’ : <구인>에서 7회, <금광>에서 3회 관찰됨.
    ‘41(:)’ : <유가> 계통 점토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만 3회 관찰됨.
(12) ‘ ’ : <화소>, <화엄>, <금광>, <유가>, <자비>에서 두루 관찰됨.
    ‘15(·\)’ : <유가> 계통 점토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만 1회 관찰됨.
(13) ‘ ’ : <화소>, <화엄>, <금광>, <유가>, <자비>에서 두루 관찰됨.
    ‘21(/·)’ : <유가> 계통 점토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만 1회 관찰됨.

※ 이상의 구결점들은 오직 <금광> 13~15장에서만 관찰되지만 그에 대응되는 구결자의 문자열
은 <금광> 13~15장 이외의 자료에서도 확인된다. 따라서 자토에서는 큰 문제가 없으나 점토의 
경우 해당 구결점이 예외적/일시적 시도의 결과이거나 오류일 가능성도 고려할 필요가 있고, 
점도에서도 ‘x’를 사용할 필요가 있음. 

4. 그 밖에 검토 대상의 정체성에 대해 신중한 접근이 필요한 경우 (※빨강색)

(1) ‘ ’ : <화소>, <화엄>, <구인>, <금광>, <자비>에서 두루 관찰됨.
   ‘33~44(/)’ : <유가> 권8:17장(8~10회), <금광>에서 2회 관찰됨.
 

[잠정안] ‘33~44(/)’의 분포가 매우 제한적이나 점도에 ‘’로 표시해도 될 듯.
 
(2) ‘ ’ : <화엄>, <금광>, <유가>에서 다수 관찰됨.
   ‘31(-)’ : <유가> 권5에서 2회, <금광>에서 1회 관찰됨.
 

[잠정안] ‘31(-)’의 용례가 너무 적고 ‘:’의 대립 관계가 분명치 않아 점도에 ‘x’를 앞세우는 것이 좋을 듯.

(3) ‘ ’ : 자토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만 관찰됨.
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   ‘11~12(|)’ : <유가> 권53에서 1회, <금광>에서 1회 관찰됨.
 

[잠정안] <유가>의 ‘11~12(|)’는 ‘’로 해독 가능. 용례가 적으나 점도에 ‘’로 표시해도 될 듯.

(4) ‘ ’ : 자토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만 2회 관찰됨.
   ‘43(··)’ : <금광>에서 1회, <유가>에서 1회 관찰됨.
             (‘45(·.)’( )와 관련 있음)
 

[잠정안] ‘43(··)’의 용례가 너무 적고 해독의 예측 가능성이 떨어져 점도에 ‘x’를 앞세우는 것이 좋을 듯.

(5) ‘ ’ : 자토구결 자료 중 <금광> 13~15장에서만 1회 관찰됨.
   ‘ ’ : <구인>에서 4회, <금광>에서 2회 관찰됨.
   ‘45(:)’ : <유가> 권8에서 2회, 권53에서 1회, <금광>에서 3회 관찰됨.
 

[잠정안] <유가> 점도에서 동일 구결점의 해독 결과가 두 가지로 표시되는 경우가 없지 않으나 부담이 큰 
것은 사실임. 따라서 이강혁(2022)처럼 ‘’로 대응되는 것의 위치를 분리하여 ‘44~45’로 해석하는 
방안도 충분히 고려해 볼 수 있으나, (1) 해당 용례 2개의 구체적인 위치를 (위치변이를 고려하더라도) 
‘44~45’로 확정하기 쉽지 않음, (2) <유가> 판독안에 ‘44~45(:)’로 기록된 것이 전혀 없음, (3) <유가> 판
독안에서 ‘45(:)’로 기록된 것들은 모두 ‘’로 해독할 수 있음(즉, <유가> 점토구결 자료에서 ‘
’로 해독할 만한 예가 발견되지 않음), (4) <금광>에서 구결점의 사용이 ‘예외적/일시적 시도의 결과’
일 가능성이 있는 부분에서 해당 용례가 관찰됨 등을 두루 고려하여 판독안에 ‘45(:)#44~45(:)’로 기록하
고 점도에서도 ‘x’를 앞세우고 ‘(/)’을 병기하는 것이 좋을 듯.

Ⅴ. 맺음말

  (생략)
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